
UN HOTEL URBAIN RÉSOLUMENT MODERNE AUX
PORTES DES ALPES
Mercure Grenoble Alpotel est un bâtiment "Art Déco"
emblématique de la ville construit en 1968. A deux pas de la
mairie, du Palais des Sports, du stade des Alpes et de la
Chambre de Commerce (Isère), profitez ainsi pleinement de
cette destination à la fois “capitale des Alpes” (avec ses
trois massifs alpins situés dans ses environs : la Chartreuse,
Belledonne et le Vercors), "capitale verte Européenne
2022", dynamique, sportive, et éco engagée (475 km de
voiries pour cyclistes, énergie renouvelable, IS HERE,
transports en communs).

88 CHAMBRES DONT 29 CHAMBRES PRIVILEGES

Mercure Grenoble Alpotel est un hôtel Allsafe disruptif
jouant sur les jouant sur les contrastes entre son extérieur
brutaliste et son intérieur cocooning aux lieux de vie
ouverts, minéraux et apaisants rénovés en 2022. Les
chambres contemporaines non fumeurs, rénovées en 2018,
ont été aménagées avec soin. Chacune d’entre elles, des
"Standard" (18m2) en passant par les "Privilège" (21m2)
avec station iPhone/iPad, machine Nespresso, bouquet
Canal+, beIN sports, se situe dans les étages les plus
élevés du bâtiment permettant de dominer en vue sur rue
ou sur toitures et montagnes environnantes.  

A RESOLUTELY MODERN URBAN HOTEL AT THE  ALPES'
DOORSTEP
Mercure Grenoble Alpotel is an emblematic "Art Deco"
building of the city built in 1968. A stone's throw from the
town hall, the Palais des Sports, the Stade des Alpes and the
Chamber of Commerce (Isère), take full advantage of this
destination both "capital of the Alps" (with its three alpine
massifs located in its surroundings: Chartreuse, Belledonne
and Vercors), "European green capital 2022", dynamic,
sporty, and eco-friendly (475 km of roads for cyclists,
renewable energy, IS HERE, public transport).

88 ROOMS INCLUDING 29 PRIVILEGES ROOMS

Mercure Grenoble Alpotel is a disruptive Allsafe hotel
playing on the contrasts between its brutalist exterior and
its cocooning interior with open, mineral and soothing
living spaces renovated in 2022. The contemporary non-
smoking rooms, renovated in 2018, have been furnished
with care. Each of them, from the "Standard" (18m2) to the
"Privilege" (21m2) with iPhone/iPad station, Nespresso
machine, Canal+ package, beIN sports, is located on the
highest floors of the building allowing to dominate in
view of the street or the surrounding roofs and mountains.
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ACCÈS.
Train : gare à 4 km, Tramway Ligne A/C Arrêt Chavant en face de
l'hôtel. Voiture : A48-Lyon : Rocade Sud sortie 3B Centre Grenoble
> puis Bd Joseph Vallier direction Genève/Chambéry. A51/N75
Alpes du Sud: direction A480 sortie 3B Grenoble Centre > prendre
Bd Joseph Vallier direction Genève/Chambéry. ph Vallier direction
Genève/Chambéry jusqu'au Bd Maréchal Joffre.
A41Genève/Chambéry: direction Grenoble Centre > à la fin du Bd
Jean Pain direction Lyon par autoroute. Jusqu’au Bd Maréchal
Joffre. Avion : aérodrome situé à 6km et aéroport à 46km.

ACCESS.
Train: station 4 km away, Tram Line A/C Chavant stop opposite
the hotel. Car: A48-Lyon: Rocade Sud exit 3B Center Grenoble >
then Boulevard Joseph Vallier towards Geneva/Chambéry. A51/N75
Southern Alps: direction A480 exit 3B Grenoble Center > take Bd
Joseph Vallier direction Geneva/Chambéry. ph Vallier in the
direction of Geneva/Chambéry to Bd Maréchal Joffre. A41
Geneva/Chambéry: direction Grenoble Center > at the end of Bd
Jean Pain direction Lyon by motorway. To Boulevard Maréchal
Joffre. Plane: aerodrome located 6km away and airport 46km away.
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https://youtu.be/lS9s_U4kq3I
https://www.mercure-grenoble-alpotel.com/
https://www.atypio.com/
https://www.atypio.com/
https://www.google.fr/maps/place/Mercure+Compi%C3%A8gne+Sud/@49.3800266,2.7151179,12z/data=!4m8!3m7!1s0x47e87ec3132bd683:0x1efcc0e110a11095!5m2!4m1!1i2!8m2!3d49.3800231!4d2.7851557
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Notre espace bibliothèque et nos salons avec projections du
Ciné-lounge, pour des moments de détente. A proximité:
golfs, escape game, running, randonnées à pied, à vtt, sports
d'eau, pêche, via ferrata, roller et sports d'hiver un peu plus
loin.

BAR RESTAURANT BOUTIQUE "A L'EPICERIE " 

SPORTS & BIEN ETRE

 3 salles à la lumière du jour, Ciné-Lounge, F&b                      3 rooms with daylight, Cine-Lounge & Catering areas

SÉMINAIRES, RÉCEPTIONS & RÉUNIONS

Our library area and our lounges, including the screenings of
the Ciné-lounge, for moments of relaxation. Near : golf
courses, escape games, running, hiking, mountain biking,
water sports, fishing, via ferrata, rollerblading and winter
sports a little further.

A L'EPICERIE RESTAURANT . BAR . DELICATESSEN

SPORTS & WELLNESS

SEMINARS, RECEPTIONS & MEETINGS

French, local cuisine, concocted with quality ingredients
from artisans Aix&terra and René Tourrette! On the
menu, find each season "A l'Epicerie" signature dishes,
regional recipes from the resident chef, "All cheese"
meals thanks to our unique XXL Cheese Dome !
As for animations, make way for raclettes, fondues, mont
d'or in autumn and other spring-summer festivities,
follow us on our social networks to discover them.

M² Theater U Class
room Cabaret

Réception 24/24, welcome check-in, fast check-out, parking
public/privé (payant) / garages (payants), bagagerie, wifi inclus,
hôtel non fumeur, accès aux personnes à mobilité réduite, room
service

Reception opened 24/24h, welcome check-in, fast check-out,
private/public parking (paying), luggage room, WIFI included,
non-smoking, reduced mobility access, room service
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Une cuisine française, du terroir, concoctée avec des
ingrédients de qualité des artisans Aix&terra et René
Tourrette ! Côté carte, retrouvez chaque saison des plats
signatures "A l'Epicerie", des recettes régionales du chef
résident, des repas "Tout fromage" grâce à notre cloche à
XXL unique !
Côté animations, place aux raclettes, fondues, mont d'or
l'automne et autres festivités printemps-été, suivez-nous
sur nos réseaux sociaux pour les découvrir.

G R E N O B L E  A L P O T E L

https://www.facebook.com/alepiceriegrenoble
https://www.facebook.com/alepiceriegrenoble
https://www.facebook.com/alepiceriegrenoble
https://www.facebook.com/alepiceriegrenoble

